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Agradecimientos
Al terminar otro año, sentimos una inmensa
gratitud por todas las oportunidades de
aprendizaje y el apoyo que hemos recibido
durante este año 2023. Nos sentimos
contentos de haber podido servir a nuestra
comunidad.
En este 2023 ¡Sumamos nuevas integrantes
a nuestro equipo de Familias Unidas en
Acción y hemos crecido y fortalecido
nuestros Programas.
Hoy, hacemos un alto para reflexionar sobre
lo que hemos logrado en el 2023 y también
sobre nuestra visión para el 2024.
Familias Unidas en Acción se proyecta
hacia el futuro con la convicción de que no
estaremos solos y que seguirá fuerte con el
acompañamiento de las organizaciones
aliadas, nuestros donantes, el equipo de
trabajo, nuestra mesa directiva y todos los
amigos solidarios y decididos para trabajar
para que nuestras comunidades puedan
gozar de economía sostenible, solidaridad
e inclusión.

As another year comes to an end, we feel
immense gratitude for all the learning
opportunities and support we have received
during this year 2023. We are happy to have
been able to serve our community.
In 2023, we have added new members to our
Families United in Action team and have
grown and strengthened our Programs.
Today, we pause to reflect on what we have
accomplished in 2023 and also on our vision
for 2024.
Familias Unidas en Acción looks to the future
with the conviction that we will not be alone
and that we will continue to be strong with
the support of our allied organizations, our
donors, our work team, our board of directors
and all of our friends who are committed and
determined to work so that our communities
can enjoy a sustainable economy, solidarity
and inclusion.

Thanks

LETICIA CASILDO
DIRECTORA EJECUTIVA
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«Buscamos la transformación porque creemos que, con verdaderos

accesos y oportunidades, nuestras familias pueden tener una vida

diferente».



LET IC IA  CAS I LDO

"We seek transformation because we believe that, with true access

and opportunity, our families can have a different life."



QUIENES SOMOS
WHO WE ARE

Familias Unidas en Acción es una organización de base

dirigida y operada por inmigrantes en Louisiana, creada en

2018 para desarrollar a nuestros miembros como líderes y

agentes de cambio en sus comunidades.

Familias Unidas en Acción is an immigrant-led and operated

grassroots organization in Louisiana, created in 2018 to

develop our members as leaders and agents of change in

their communities.
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Somos parte de 3 redes de organizaciones nacionales 

We are part of 3 networks of national organizations



Y MÁS DE

ACTIVIDADES REALIZADAS

FAMILIAS INVOLUCRADAS

876

100

Visión | Vission

Misión | Mission 

Nuestra visión es de un mundo multicultural en el que todos,

independientemente de su origen, género, raza, discapacidad,

religión o estatus migratorio, tengan libertad de movimiento, donde

las personas sean libres de moverse, migrar y reubicarse para

perseguir sus sueños.

We envision a multicultural world in which everyone regardless of

origin, gender, race, disability, religion or immigration status has

freedom of movement, where people are free to move, migrate and

relocate to pursue their dreams.

Nuestra misión es empoderar a las comunidades de inmigrantes

negros e indígenas a través de la ayuda directa en solidaridad, la

resistencia contra los sistemas opresivos y la educación para crear

transformación. 

Our mission is to empower Black and Indigenous immigrant

communities through direct aid in solidarity, resistance against

oppressive systems, and education to create transformation.

FAMILIES INVOLVED

MORE THAN

REALIZED ACTIVITIES

100
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TRABAJADORES 

ESENCIALES ALCANZADOS

1500MAS DE 

WORKERS ESSENTIAL REACHED
1500MORE THAN



AMAMOS LO QUE HACEMOS

FUA emplea un enfoque de tres pilares para lograr su misión a través de campañas de organización, programas de educación
popular y ayuda directa. La organización tiene una amplia experiencia liderando un trabajo de transformación que centra las voces
y experiencias de los inmigrantes indigenas y negros en el sur profundo, con un enfoque en aquellos que son indocumentados.

we love what we do

FUA employs a three-pronged approach to achieve its mission through organizing campaigns, popular education programs, and
direct aid. The organization has extensive experience leading transformational work that centers the voices and experiences of
Black and Indigenous immigrants in the Deep South, with a focus on those who are undocumented.

CASA FAMILIA  |  THE SHELTER

FUA opera un programa de vivienda de transición para
familias inmigrantes recién llegadas en Nueva Orleans,
Luisiana. Este programa es una alternativa temporal para
acoger a familias inmigrantes y familias indígenas y pobres
que carecen de un espacio digno para vivir debido a que en
los estados del Sur es muy complicada la adquisición de una
vivienda digna y las leyes que no favorecen a las familias de
bajos recursos.

Ayuda Directa en
Solidaridad 

Direct Aid in Solidarity

FUA operates a transitional housing program for newly
arrived immigrant families in New Orleans, Louisiana. This
program is a temporary alternative for immigrant families and
indigenous and poor families who lack decent living space
due to the difficulty of acquiring decent housing in Southern
states and laws that do not favor low-income families.

FUA proporciona alimentos, pañales y fórmulas para familias
inmigrantes de bajos ingresos, dando prioridad a las familias
más vulnerables (madres solteras, personas enfermas, adultos
mayores, inmigrantes recién llegados, trabajadores
accidentados, etc.). FUA recibe ciertas donaciones de
alimentos y compra otros artículos a granel, como productos
secos y pañales, para brindar ayuda directa a las familias
necesitadas. FUA distribuye y entrega alimentos y suministros
2 o 3 veces al mes

BANCO DE ALIMENTOS  | FOOD BANK

FUA operates a transitional housing program for newly arrived
immigrant families in New Orleans, Louisiana. This program is a
temporary alternative for immigrant families and indigenous
and poor families who lack decent living space due to the
difficulty of acquiring decent housing in Southern states and
laws that do not favor low-income families.
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En este 2023 hemos participado en +
de 10 marchas pacificas en distintas
ciudades alrededor de EEUU.

In 2023 we have participated in more
than 10 peaceful marches in different
cities around the US.

RESISTENCIA
Nuestro objetivo es educar, movilizar y

organizar a las comunidades inmigrantes
para defender nuestros derechos y así

mismo luchar contra las injusticias y usar
el poder de la ley para mejorar las

protecciones para todos.

Our goal is to educate, mobilize and
organize immigrant communities to
defend our rights and fight injustice
and use the power of the law to
improve protections for all.

RESISTENCE

TRANSFORMACION  - TRANSFORMATION 

+ de 40 sesiones
informativas virtuales

More than 40 virtual
information sessions.

+ de 25 Capacitaciones 
a la Comunidad 

 More than 25 trainings 
to the Community

+ de 80 Familias protegidas
en el albergue de Familias

Unidas en Accion 
+ 80 families sheltered in the

Familias Unidas en Accion
shelter

+ de 35000 personas
alcanzadas

+ de 10000 packs de
alimentos comidas

entregados 
+ over 35,000 people reached
+ 10000 food packs of meals

delivered 06





 BOARD & TEAM 



Daesy Berhorst

Mario Mendoza Brenda MurphyLeticia Casildo

Roberto Barrios Lindsey Navarro Deysi Muñoz

Directora / Director

Founder FUA Board Member
Communications

Co-founder FUA
Directora / Director

Board Member Board Member Board Member

JUNTA DIRECTIVA
BOARD MEMBERS

Corina Nufio
Board Member
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TEAM FUA 
S O M O S  P A R T E  D E  U N A  C O M U N I D A D  Q U E  I N S P I R A

W e  a r e  p a r t  o f  a  c o m m u n i t y  t h a t  i n s p i r e s
Mario Mendoza
Founder FUA
DALE Campaing Manager

Leticia Casildo
Co-founder FUA
Executive Director 

Brenda Murphy
Comunicaciones & Narrativas 
License for All Campaing
Organizer

Miriam Romero
Health Programs
Organizer

Vilsia Ávila 
Community Programms
Organizer 

Sandra Centeno
Food Bank 
Organizer

Anneth Hernández 
Community & Social Media 
THE STORYTELLER

Rosa Herrin Gomez 
Founder & Principal
RADICAL SOUTHERN
STRATEGIES

Arnulfo Lacayo 
Supervisor Operativo
Operational Supervisor

COLABORADORES EXTERNOS | EXTERNAL COLLABORATORS

Héctor Garcia 
IT & Website Manager
PIXEL & OATS

Syrita Steib
Executive Director
OPERATION RESTORATION

Becca Wilcox
Financial Coordinator
GOODBOOKSNC 08





Campañas
principales

Main Campaings



SOMOS LIDERES 

DE LA CAMPAÑA LICENCIAS DE CONDUCIR PARA TODOS

Esta campaña tiene como objetivo principal
garantizar que todas las personas en el estado
accedan a este documento importante que les
permita identificarse, manejar sin miedo, y
continuar siendo una parte integral de sus
comunidades y sus familias. Queremos enviarle
un mensaje contundente a la legislatura estatal
de que TODOS sus constituyentes creen en la
necesidad de impulsar una política que permita
que todas las personas que residen en Louisiana
tengan una vida digna y en equidad. 

Haz click en el enlace  http://bit.ly/3HJJO0J y
suma tu voz!

This campaign's main goal is to ensure that all
people in the state have access to this important
document that will allow them to identify
themselves, drive without fear, and continue to
be an integral part of their communities and their
families. We want to send a strong message to
the state legislature that ALL of their constituents
believe in the need to push for a policy that
allows all people residing in Louisiana to have a
life of dignity and equity. 

Click on the link  http://bit.ly/3HJJO0J and add
your voice!

WE ARE LEADERS OF THE CAMPAIGN DRIVER'S LICENCES FOR ALL
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Louisiana está siguiendo los esfuerzos de otros

estados. Hemos empezado a organizarnos con la

esperanza de que se apruebe una licencia estatal. De

esta forma, Louisiana podría sumarse a los 20 estados

de la Unión Americana que ya conceden licencias de

conducir para todos.

Louisiana is following the steps of other states. We are

organizing with the hopes of passing a law granting

driver's license for all. This will add Louisiana to the 20

states of the American Union that already grants

driver's licenses to all in their localities. 
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Familias Unidas en Accion lanzó la campaña Licencia

de conducir para todos en Luisiana en septiembre de

2022. Desde entonces FUA ha organizado

innumerables eventos comunitarios como parte de la

fase de educación y desarrollo de bases de la

campaña. 

Nuestro equipo ha llegado a miles de residentes,

tomadores de decisiones y líderes comunitarios de

Luisiana en 4 asambleas generales organizadas por

FUA y más de 50 eventos organizados
conjuntamente en asociación con 56 iglesias.
Durante estas reuniones, FUA educó al público sobre

el objetivo de la campaña y cómo beneficia a todos

en el estado. 

El objetivo es crear conciencia, generar apoyo de

base y llamar la atención de los responsables de la

formulación de políticas. Hemos recogido casi
4.000 firmas a través de una petición en línea y
5.000 postales firmadas por residentes de
Luisiana en apoyo a la campaña.

Familias Unidas en Accion launched the Louisiana

Driver's License for All campaign in September 2022.

Since then FUA has organized countless community

events as part of the education and grassroots

development phase of the campaign. 

Our team has reached thousands of Louisiana

residents, decision makers and community leaders at

4 general assemblies hosted by FUA and over 50
events co-hosted in partnership with 56 churches.

During these meetings, FUA educated the public

about the purpose of the campaign and how it

benefits everyone in the state. 

The goal is to raise awareness, generate grassroots

support and get the attention of policymakers. We
collected nearly 4,000 signatures through an
online petition and 5,000 postcards signed by
Louisiana residents in support of the campaign.
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¿POR QUÉ ES NECESARIA UNA
LEY DE LICENCIA DE
CONDUCIR PARA TODOS? 

¿QUÉ QUEREMOS? 
WHAT DO WE WANT? 
Licencia de conducir para todos sin
importar su estatus migratorio.

Driver’s Licenses, for all in Louisiana
regardless of immigration status.  

Genera ingresos estatales adicionales.
Nuevos puestos de trabajo.
Más acceso a negocios para consumo. 
Fomenta la independencia y el
desarrollo comunitario.
Promueve la dignidad humana y el
bienestar de la sociedad.
Seguridad vial y la rendición de cuentas
Ganamos TODOS en Louisana.

Generates additional state revenues.
New jobs.
More access to businesses for
consumption. 
Promotes independence and
community development.
Promotes human dignity and societal
well-being.
Road safety and accountability
We ALL win in Louisana.

Fortalecer la Economía local
Grow the local Economy

Improve public Safety
Mejorar la Seguridad

Unite Communities
Unir Comunidades

Keep Families Together
Mantener las Familias Unidas

Justice
Justicia 

VALORES DE LA CAMPAÑA 
CAMPAIGN VALUE

WHY IS A LAW GRANTING
DRIVER'S LICENSE FOR ALL
NEEDED?

12
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La lucha no ha sido en vano! �  “celebramos la
victoria de Los Yonis Bayou que bajo el apoyo de
Familias Unidas en Acción y la Red Nacional NDLON
han logrado que sus voces ante los abusos laborales
hayan sido escuchadas en representación de cientos
de trabajadores de la construcción 🚧 🦺 🏗 ! 

CLICK PARA VER
VIDEO

SOMOS EMBAJADORES

DE LA CAMPAÑA DALE 
WE ARE AMBASSADORS

OF THE DALE CAMPAIGN
The Fight Has Not Been in Vain! � "we celebrate the victory
of Los Yonis Bayou who under the support of Familias Unidas
en Acción and the NDLON National Network have made their
voices heard on behalf of hundreds of construction workers
🚧 🦺 🏗 !
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En este 2023 Familias Unidas en

Accion ha liderado  la campaña

DALE Louisiana en asociación con

la Red Nacional de Organización

de Jornaleros (NDLON).

Actualmente, FUA tiene un caso

laboral contra un gran empleador

en Nueva Orleans (el Superdome) y

ha recibido más de 120 casos de

violaciones de la legislación

laboral de sus miembros. 

Familias Unidas en Accion ha

estado organizando a trabajadores

inmigrantes contra violaciones

laborales y trabajando en el caso

de DOL vs. Bayou Demolition &

Renovations. Estamos buscando

apoyo legal ahora que el DOL

acordó investigar el caso y

respaldar la discreción del fiscal,

que incluye, entre otros, acción

diferida o libertad condicional, así

como autorización de trabajo para

los trabajadores empleados por

Bayou Demolition and Renovations,

LLC desde el 13 de mayo 2021. 

Familias Unidas en Accion ha

estado trabajando con NDLON en

asociación con un bufete de

abogados con sede en Nueva

Orleans para apoyar a las 29

personas que están trabajando en

el caso Bayou Demolition &

Renovations; la firma de abogados

está apoyando a nuestros

miembros a completar sus

solicitudes de acción diferida para

solicitar autorización de trabajo.

This 2023 Familias Unidas en

Accion has led the DALE Louisiana

campaign in partnership with the

National Day Laborer Organizing

Network (NDLON).

FUA currently has one labor case

against a large employer in New

Orleans (the Superdome) and has

received over 120 cases of labor

law violations from its members.

Familias Unidas en Accion has

been organizing immigrant workers

against labor violations and

working on the DOL v. Bayou

Demolition & Renovations case. We

are seeking legal support now that

the DOL has agreed to investigate

the case and support prosecutorial

discretion, which includes, among

others, deferred action or parole,

as well as work authorization for

workers employed by Bayou

Demolition and Renovations, LLC

since May 13. 2021. 

Familias Unidas en Accion has

been working with NDLON in

partnership with a New Orleans-

based law firm led by Ana Maria

Sardy to support the 29 individuals

who are working on the Bayou

Demolition & Renovations case; the

law firm is supporting our members

in completing their deferred action

applications to request work

authorization.
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SOMOS LUCHADORES 

DE LA CAMPAÑA TPS

El principal objetivo de nuestra lucha es que todas las organizaciones

comunitarios se mantenga unidas para presionar al Congreso y a la

Administración Biden sobre la urgencia de volver a designar el estatus

de protección temporal (TPS) para Honduras, El Salvador Nicaragua, y

nuevas designaciones para Guatemala, entre otros países.

Las comunidades afectadas han estado esperando estabilidad, respeto

y dignidad, esto está atrasado y el momento de hacerlo es AHORA! Las

semanas de Acción del TPS se centran en crear un espacio para que los

líderes de la comunidad ampliaran y compartieran sus historias,

conocer los esfuerzos locales de los demás y las oportunidades para

crear conciencia y urgencia colectivamente para el TPS

The main objective of our struggle is for all community organizations to

stand together to pressure Congress and the Biden Administration on

the urgency of re-designating Temporary Protected Status (TPS) for

Honduras, El Salvador, Nicaragua, and new designations for

Guatemala, among other countries. status (TPS) for Honduras, El

Salvador Nicaragua, and new designations for Guatemala, among

other countries.

Affected communities have been waiting for stability, respect and

dignity, this is overdue and the time to do it is NOW! TPS Action Weeks

focused on creating a space for community leaders to expand and

share their stories, learn about each other's local efforts and

opportunities to collectively raise awareness and urgency for TPS.

WE ARE FIGHTERS OF THE TPS CAMPAIGN
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Asambleas Generales Informativas

General Informative Assemblies

Jornadas de Oración

Prayer Days

Seminarios Virtuales 

Web seminaries

Asamblea TPS Alianza Américas

TPS Americas Alliance Assembly 

Washington DC

Visita a las iglesias para informar a

la comunidad. Visits to churches to

inform the community.

Desarrollo de reuniones con

políticos republicanos.

Development of meetings with

Republican politicians.

Desarrollo de estrecha

comunicación con autoridades

municipales. Development of close

communication with municipal

authorities  

Creación de comités Nicaragüense

y Guatemalteco. Creation of

Nicaraguan and Guatemalan

committees.

Se establecieron Mesas Informativas

en el Consulado de Honduras y

también en los consulados móviles.

Information desks were set up at the

Honduran Consulate and also at the

mobile consulates.

Ventana informativa TPS en

programa radial bisemanal. TPS

information window in a bi-weekly

radio program.

Espacio informativo TPS semanal todos

los jueves en las reuniones de

membresía de Familias Unidas en

Acción.  Weekly TPS information slot

every Thursday at the Familias Unidas

en Acción membership meetings.

Algunas de las acciones, esfuerzos y actividades que hemos realizado en este 2023 para la protección para el inmigrante
en Louisiana.  
Some of the actions, efforts and activities we have carried out in this 2023 for the protection for the immigrant in Louisiana.
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S A L U DP R O J E C T  0 1 P A G  1 7

S O M O S  P A R T E  D E  U N A
C O M U N I D A D  Q U E  C U I D A

WE ARE PART OF A CARING COMMUNITY
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FOTOGRAFÍAS

MÁS DE 

57

CON + DE 

MORE
THAN

PROYECTOS DE

SALUD ACTIVOS

PROMOTORES

CAPACITADOS 

5

20

9000

Nuestro objetivo es aumentar el acceso a servicios de atención

médica asequibles y de alta calidad para familias inmigrantes e

infundir justicia lingüística en el sistema de atención médica.

FUA capacita y emplea a miembros de la comunidad como

Promotores de Salud  para llegar a miembros vulnerables, de bajos

ingresos y desatendidos de las poblaciones latinas/hispanas con un

enfoque en aquellos que son indocumentados.

Estos trabajadores de la salud lideran los esfuerzos de educación y

prevención de la salud y el acceso a los programas de seguro

médico. Este programa educa a la comunidad inmigrantes sobre los

beneficios públicos como las estampillas de comida, el seguro de

Familias Unidas en Acción Medicaid, vivienda publica, etc. para que

aquellos que califican puedan accederlos y no perderlos.

Our goal is to increase access to affordable, high quality health care

services for immigrant families and to infuse linguistic justice into the

health care system.

FUA trains and employs community members as Promotores de Salud

to reach vulnerable, low-income and underserved members of the

Latino/Hispanic populations with a focus on those who are

undocumented.

These health workers lead health education and prevention efforts

and access to health insurance programs. This program educates the

immigrant community about public benefits such as food stamps,

Families United in Action Medicaid, public housing, etc. so that those

who qualify can access them and not lose them.
PEOPLE REACHED

HEALTH ACTIVE
PROJECTS

MORE THAN

TRAINED PROMOTERS

20

+ DE 9000
PERSONAS 

ALCANZADAS
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PROyECTOS
de salud

Programa de difusión y
conexión con Recursos de
Medicaid. 
Outreach program and
connection to Medicaid
Resources.

Programa informativo sobre
Cáncer de mama y Cáncer
Uterino. Informative program on
Breast and Uterine Cancer.

Capacitaciones a la
comunidad y a los
promotores de Salud. We
train the community and also
the health promoters. 

Programa educativo en los
consulados de México y
Honduras We took
information to the Consulates
of Mexico and Honduras.

Capacitaciones a los trabajadores
sobre Salud y Seguridad Laboral.
Training for workers on occupational
health and safety.

health
projects

20

Programa de aplicación de
Medicaid. Medicaid application
program.



N A R R A T I V A S  /  S T O R Y T E L L I N GP R O J E C T  0 2 P A G  2 1

S O M O S  P A R T E  D E  U N A
C O M U N I D A D  Q U E  C U R A

WE ARE PART OF A HEALING COMMUNITY
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FOTOGRAFÍAS

Familias y comunidades de personas

inmigrantes 

 dependen en gran medida de redes

de apoyo para satisfacer sus

necesidades y cultivar su bienestar.  

Cuidar Cura busca resaltar aspectos

clave de los sistemas de cuidado en

las comunidades de personas

migrantes: nuestras tradiciones

culturales de amor y apoyo mutuo y

nuestro valor como seres humanos

diversos y complejos.

Cuidar Cura es un esfuerzo que tiene

como objetivo elevar las narrativas

que resaltan las tradiciones culturales

de cuidado, los fuertes lazos

familiares y las redes de apoyo y

ayuda mutua que cultivan las

comunidades de personas

inmigrantes.

HISTORIAS QUE
TRASCIENDEN

+ DE 15 

INVOLUCRADOS

+ DE 100

Immigrant families and communities

rely heavily on support networks to

meet their needs and nurture their

well-being. 

Cuidar Cura seeks to highlight key

aspects of systems of care in migrant

communities: our cultural traditions of

mutual love and support and our

value as diverse and complex human

beings.

Cuidar Cura is an effort that aims to

elevate narratives that highlight the

cultural traditions of care, strong

family ties, and networks of support

and mutual aid that migrant

communities cultivate.

TRANSCENDING
STORIES

MORE THAN  15 

MORE THAN

PEOPLE INVOLVED
100

MORE
THAN 12000
PEOPLE REACHED

+ DE 12000
PERSONAS 

ALCANZADAS
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Familias Unidas en Accion es una de las

organizaciones que se basan en brindar servicios

esenciales a quienes los necesitan. 

Cuando las personas migrantes tienen

necesidades que normalmente serían satisfechas

por la familia, al no tenerla cerca, no sólo

recurren a sus vecinos, vecinas, compañeros y

compañeras de trabajo, sino también a las

organizaciones comunitarias como FUA para

encontrar ese apoyo. 

ORGANIZAR ES CUIDAR 
Familias Unidas en Accion is one of the

organizations based on providing essential

services to those in need. 

When migrants have needs that would normally

be met by family, they turn not only to their

neighbors and co-workers, but also to community

organizations such as FUA to find that support.

ORGANIZING IS CARING
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S O M O S  P A R T E  D E  U N A
C O M U N I D A D  Q U E  A M A  S U S  R A I C E S

WE ARE PART OF A COMMUNITY THAT LOVES ITS ROOTS
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MÁS DE 

FOTOGRAFÍAS

57
ACTIVIDADES 
CULTURALES 

+ DE 5

TALENT &
GASTRONOMY

OF ORIGIN

100 %

En el marco del mes nacional de la ‘Herencia Garífuna’ celebración que

tiene como objetivo principal preservar la cultura e identidad de este

grupo étnico y mostrar los aportes que han hecho a la sociedad; el

pasado 23 de abril - 2023 se desarrolló la primera edición de “Miss

Garífuna 2023” en Living School, localizada en el 6003 Bullard Ave, New

Orleans, donde 7 niñas procedentes de Cusuna, Triunfo de la Cruz,

Cocalito, Punta Piedra, Tornabe, Sangrelaya y Limón plasmaron sus

raíces a través de bailes, exposición de platillos típicos y hablando en su

idioma nativo.

CULTURAL ACTIVITIES
 5MORE THAN

In the framework of the national month of the 'Garifuna Heritage'

celebration that has as main objective to preserve the culture and

identity of this ethnic group and show the contributions they have made

to society; last Sunday April 23rd - 2023 the first edition of "Miss

Garifuna 2023" took place at Living School, located at 6003 Bullard Ave,

New Orleans, where 7 girls from Cusuna, Triunfo de la Cruz, Cocalito,

Punta Piedra, Tornabe, Sangrelaya and Limón showed their roots through

dances, exhibition of typical dishes and speaking in their native

language.

INVOLUCRADOS

+ DE 100

MORE THAN

PEOPLE INVOLVED
100
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Miss Garífuna 2023
debutó en el corazón
del Jazz

La activista Mirtha Colón quien trajo la idea del certamen  a la cuna del jazz considera que ...“Es

importante que estos eventos se puedan duplicar en varias zonas de Estados Unidos, nuestro

enfoque es educar y preservar el legado histórico de la cultura Garífuna, más que un concurso de

belleza lo que pretendemos es preservar nuestra identidad y la clave es iniciar desde nuestros

hogares, instruyendo a los más pequeños”.

Activist Mirtha Colón, who brought the idea of the contest to the cradle of jazz, considers that ... "It

is important that these events can be duplicated in various areas of the United States, our approach

is to educate and preserve the historical legacy of the Garifuna culture, more than a beauty contest

what we intend is to preserve our identity and the key is to start from our homes, instructing the

youngest".

Miss Garifuna 2023
made its debut in the
heart of Jazz
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Todas las actividades culturales se han realizado en colaboración con Center for

Latin American and Caribbean Studies de University of New Orleans & LIVING

SCHOOL. 

All cultural activities have been carried out in collaboration with the Center for

Latin American and Caribbean Studies of the University of New Orleans & LIVING

SCHOOL.
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S O M O S  P A R T E  D E  U N A  C O M U N I D A D
C O M P R O M E T I D A  C O N  E L  P L A N E T A

WE ARE PART OF A COMMUNITY COMMITTED TO THE PLANET
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FOTOGRAFÍAS

Let's take care of our Planet

Este año nos hemos unido a la Campaña sobre la

concienciación del cambio climático. Hemos desarrollado este

compromiso social con el fin de lograr un modelo de vida

sostenible vincula cambio climático, desarrollo sostenible y

justicia social para todas nuestras comunidades.

+ DE 

INFORMATIVOS

TRIMESTRALES

CHARLAS
VIRTUALES

PERSONAS 

COMPROMETIDAS

+ DE 45

60

FOROS
This year we have joined the Climate Change Awareness

Campaign. We have developed this social commitment in order

to achieve a sustainable living model linking climate change,

sustainable development and social justice for all our

communities.

MORE THAN

PEOPLE COMMITTED
60

INFORMATIVE

QUARTERLY

FORUMS

VIRTUAL MEETINGS
45MORE THAN 

Cuidemos nuestro Planeta
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El objetivo principal es sensibilizar a la comunidad de la importancia
de alcanzar el acuerdo climático que se necesita para evitar los
impactos ecológicos y sociales y puedan convertirse en agentes de
cambio que cuidan la madre tierra.

The main objective is to sensitize the community to the importance of
reaching the climate agreement needed to avoid ecological and social
impacts and to become agents of change that care for mother earth.
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 FUA DIGITAL 



SOMOS UNA ORGANIZACION QUE
SE ADAPTA A LA 
TRANSFORMACIÓN DIGITAL 
PARA CONECTAR CON LA
COMUNIDAD 

WE ARE AN ORGANIZATION
ADAPTING TO DIGITAL
TRANSFORMATION 
TO CONNECT WITH THE COMMUNITY
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Post
40%

Historias
20%

Carruseles
20%

Reels
10%

Videos
10%

+2700 FB
followers 2021

2022

2023

FOLLOWERS & POST 

+5200 followers

17.638 alcance

1837 followers

+100 posts

+40 followers

+50 tweets

+141 followers

+10 posts

+15 suscriptores

+15 posts

+500 members

+500 mensajes

+4000 FB
followers 

+5200 FB
followers 

+500 posts
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https://www.facebook.com/familiasunidasenaccionnola/
https://www.instagram.com/familiasunidasen/
https://twitter.com/familiasunida10
http://www.youtube.com/@familiasunidasla


“MUCHA GENTE PEQUEÑA, EN LUGARES
PEQUEÑOS, HACIENDO COSAS PEQUEÑAS,
PUEDE CAMBIAR EL MUNDO.”

"LOTS OF LITTLE PEOPLE, IN LITTLE PLACES,
DOING LITTLE THINGS, CAN CHANGE THE
WORLD."

DONATE & CONTACT 

https://donorbox.org/support-familias-unidas-en-accion


FAMILIASUNIDASLA.ORG

2852 ALLEN STREET
NEW ORLEANS, LA 70119

5045272590

https://familiasunidasla.org/

